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Natur trifft Technik.
  airganic pure, airganic skin, airganic linen und airganic lux 

ermöglichen eine individuelle Kombination unterschiedlicher 
natürlicher Fasern aus kontrolliert biologisch angebauter Baum-
wolle (kbA), hautsympathischem Tencel oder ökologischem 
Leinen. Die Luftschicht in der Mitte des Gestrickes sorgt für eine 
optimale Luftzirkulation, so dass Feuchtigkeit entweichen kann. 

Rencontre entre nature et technologie.

Nature meets technology.
  airganic pure, airganic skin, airganic linen and airganic lux allow 

for an individual combination of different natural fibres made 
from controlled organic cotton, skin-friendly tencel or ecological 
linen. The layer of air in the centre of the knit ensures optimal 
air circulation so that moisture can escape

  airganic pure, airganic skin, airganic linen et airganic lux permet-
tent de combiner individuellement différentes fibres naturelles en 
coton issu de l‘agriculture biologique, en Tencel doux pour la peau 
ou en lin écologique. La couche d‘air au centre du tissage assure 
une circulation optimale de l‘air permettant ainsi à l‘humidité de 
s‘évacuer rapidement pour un confort de sommeil optimal.
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Eingestrickte Hohlräume und 
gut erkennbare Luftschicht
nach dem Finish
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 A summary of all 

advantages: 
Alle Vorteile 
 im Überblick: Aperçu de tous les 

 avantages: Hervorragende Luftzirkulation

  Optimale Durchlüftung der Matratze 
durch eingestrickte Hohlräume

 Einsatz von natürlichen Fasern

 Sehr gutes Feuchtigkeitsmanagement

 Hervorragende Hautverträglichkeit

  Umweltfreundlich:  
Öko-Tex Standard 100, Klasse 1

 excellent air circulation

  optimum ventilation of the mattress 
as a result of knitted hollow spaces

 use of natural fibres

 very good moisture managemen

 kind to the skin

  environmentally friendly: 
‘Öko-Tex’ standard 100, class 1

 Excellente circulation de l‘air

  Aération optimale du matelas grâce aux es-
pacements intégrés au tissage

 Utilisation de fibres naturelles

 Excellente gestion de l‘humidité

 Excellente tolérance dermatologique

  Écologique:  
standard OEKO-TEX 100, classe 1

Natürlich 

 gut belüftet schlafen.

  Naturfasern, ein innovatives Strickverfahren und ein Spezialfinish sind 
die Basis für airganic. Eingestrickte Hohlräume und die einzigartige 
Oberflächenstruktur sorgen im Matratzenbezugsstoff für eine optimale 
Belüftung der Matratze bis hin zum Kern, und das ganz natürlich.

Naturally

 well-ventilated sleep.

  Natural fibres, an innovative knitting process and special finishing 
are the basis for airganic. Knitted hollow spaces and the unique sur-
face structure of the matress cover material ensure optimum ventila-
tion of the matress through to the core, and all this comes naturally.

Une aération naturelle
 pour un sommeil sain.

  Des fibres naturelles, un procédé de tissage innovant et une finition 
spéciale constituent la base d‘airganic. Des espacements intégrés 
dans le tissage et une structure unique de la surface de la toile ga-
rantissent une aération optimale du matelas jusqu‘au cœur et ce de 
manière entièrement naturelle.
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